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Fågelkungens mantel

– Där ute kommer ett skepp! Snart är vi på Dimmornas ö, ropade Larne och rusade ner mot vattnet.

Hon hade rätt! Nu såg också Mung en liten prick ute på havet. Så fort han kunde gav han sig iväg uppför berget för att bättre kunna se skeppet som närmade sig.

Han hade sprungit där så ofta de senaste dagarna att det redan fanns en upptrampad stig. Varenda gång hade han hoppats att ett skepp skulle närma sig kusten, men inte förrän nu hade han fått sin önskan uppfylld.

De andra gångerna han hade klättrat uppför berget hade han varit barbent och klädd i sin korta tunika. Smidig som en bergsget hade han kunnat hoppa mellan klipporna. Den här morgonen gick det inte lika lätt. En lång mantel av fågelfjädrar hängde över hans axlar. Den var tung och så fort han försökte hoppa snubblade han på den.

Ända tills nu hade manteln varit den gamle Fågelkungens. Han hade utnämnt Mung till sin arvinge, sin Fågelprins. Den dagen han själv inte längre fanns skulle Mung bli Fågelkung efter honom och få bära fjädermanteln.

Nu var han borta.

Den gamle Fågelkungen hade varit en keltisk druid. Det var en sorts präst, en vis man som kunde berätta om det keltiska folkets historia och gudar. Druiderna kunde också trolla och bota sjuka.

Mung och Larne var kelter precis som Fågelkungen, och deras folk var spritt i stora delar av världen. Men romarna försökte tränga undan kelterna och tvinga dem att be till romerska gudar.

Det ville inte kelterna. De bad till havets, trädens och flodens gudar och solen, månen och stjärnorna.

– Vi måste döda druiderna, sa romarna. Det är ju de som berättar för folket om gudarna.

Druiderna blev tvungna att fly till områden dit romarna ännu inte hade kommit. En del försökte ta sig över havet till ett land som de kallade Dimmornas ö. Bland dem var Mung, Larne och gamle Fågelkungen.

Det var inte bara för gamle Fågelkungen det var farligt. Mung var också druid. I sju långa år hade han gått i lära i druidernas skola uppe bland bergen.

Nu spanade han oroligt ut över havet igen. Måtte det vara det rätta skeppet som kom där ute! Måtte det styra in mot deras vik! Snart skulle vinterstormarna börja. Då vågade inga köpmän skicka iväg sina skepp.

Mung strök med handen över den gråa manteln och tänkte på att den nu var hans. För just den här morgonen hade något underligt hänt. När Larne och Mung kom ut ur grottan där de hade sovit hade de upptäckt ett blommande äppelträd uppe på berget.

De tyckte att det var konstigt. Träd brukade ju blomma på våren och inte när det var höst!

Larne hade rusat in i grottan för att också Fågelkungen skulle få se det underbara trädet. Men där var tomt! Istället såg de hur en grå liten fågel flög upp ur trädet. Den fyllde hela rymden med jublande sång.

Utanför grottan hittade de sedan Fågelkungens mantel och en fågelmask som han hade brukat ha på sig ibland. Hans stav stod lutad mot klippan. Utom sig av förtvivlan förstod de att Fågelkungen hade lämnat dem.

Högtidligt hade Larne hängt manteln över Mungs axlar. Hon kom ihåg vad Fågelkungen en gång hade sagt. Att Mung, Fågelprinsen, skulle bära den efter honom.

När Mung nu stod där uppe på berget insvept i manteln tänkte han på hur ofta han hade längtat efter att få bli Fågelkung. Men nu när manteln äntligen var hans kändes den plötsligt mycket tung.

Ögonen sved av tårar som han försökte hålla tillbaka. Man kunde väl inte gråta när man var Fågelkung? Då måste man väl alltid vara stark och modig?

Ända tills nu hade Larne och han haft den gamle Fågelkungen att lita på. Den gamle hade många gånger räddat dem undan romarnas soldater. Ibland hade han använt sin vishet, men ibland hade han tagit till trollkonster och hemliga knep.

Nu måste vi lita på oss själva, tänkte Mung. Jag önskar att jag hade hunnit lära mig mer. Det kanske är som Fågelkungen sa en gång. Han sa att ingen blir fullärd ens under ett helt människoliv.

Så kom han att tänka på Fågelkungens stav som nu också var hans. Ytan var skrovlig av mystiska tecken.

Stryker jag med handen över den viskar den sagor och berättelser i mitt öra. Kanske den också ger mig råd om jag frågar den?

Just när han skulle springa ner och hämta staven ropade Larne:

– Du måste tända en brasa uppe på klippan så att de ser oss från skeppet. Tänk om de seglar förbi!

Hon hade rätt. Så fort Mung kunde drog han ihop några torra grenar och viskade en ramsa över dem. Ramsan fungerade! En eldslåga flammade genast upp mot himlen.

Och se! Skeppet kom närmare. Det styrde mot land! Så ändrade det plötsligt kurs och försvann bakom en udde. Besviken strök Mung med handen över staven och viskade:

– Hur länge ska vi bli tvungna att vänta?

Men staven teg.


Storm

Det var inte bara staven som teg. Både Mung och Larne satt tysta. De hade krupit så tätt intill varandra de kunde. Hårda iskalla vindar drog in från havet.

– Det kanske inte är lika kallt i grottan, sa Mung.

– Nej. Men om vi sitter där inne ser vi ju inte om det kommer andra skepp, huttrade Larne. Tänk om vi måste stanna här hela vintern! Förresten blir det kallt där också om vi inte eldar hela tiden.

Hon kom ihåg hur hon hade frusit om vintrarna i den stora stenborgen hos drottningen av Vox. Där hade hon bott de sju åren som Mung var i sin skola. Sju år som aldrig ville ta slut!

Brasorna i borgen var stora och brann hela vintern, både dag och natt. Ändå måste man sitta mycket nära elden om man ville slippa frysa. Alla på borgen brukade tränga ihop sig där så gott det gick när Fågelkungen sjöng och berättade sagor på kvällarna.

Jag älskade att sitta där och lyssna, tänkte Larne. Det var så spännande. Men mest satt jag och drömde om Mung. Å, vad jag längtade efter honom!

Hade jag inte haft Epon, hästen med de gyllne hovarna, så vet jag inte hur det hade gått. Tack vare honom kunde jag rida iväg och träffa Mung ibland.

Epon var äldst av hästarna i drottningens stall. Många på borgen undrade varför hon lät en så gammal häst stå kvar i sin spilta och äta av höet. Men Epon var ingen vanlig häst. Han hade många hemligheter. Djupa hemligheter som bara drottningen och den gamla tjänarinnan Tir kände till, men som så småningom också Larne fick ta del av.

På dagarna var Epon trött och den slitna fällen grå. Men de nätter han galopperade bort över skogarna med Larne på ryggen var han stark och skinande vit. Hovarna hade förvandlats till guld och manen och svansen glittrade och lyste som månsken.

Larne trevade försiktigt över ett bälte av guld som hon bar gömt under tröjan. Hon hade själv flätat det av strån ur Epons man. Guldstrån som hade legat kvar i gräset.

Mung hade också ett märkvärdigt bälte som fick honom att minnas. Bältet hade han fått av Fågelkungen den gången han blev utsedd till Fågelprins. I bältets spänne satt en grön, lysande sten.

Strax intill stenen hade Mung stuckit in sin dolk.

Den dolken var det enda han hade kvar efter sin far. Allt annat hade försvunnit den natten när romarna brände ner deras by.

De bybor som inte hade dött i lågorna hade romarna stuckit ner eller fört bort som slavar. Men Mung hade lyckats gömma sig och ensam fly neråt floden.

En dag mötte han Larne som blev fruktansvärt rädd. Hon trodde att han var flodens gudinna. När hon berättade i byn vad hon hade sett sa hövdingen att hon ljög. Därför måste hon offras. Men Mung och Fågelkungen, som var byns druid, lyckades rädda henne och tillsammans gav de sig av därifrån.

De tre hade hunnit uppleva mycket spännande och farligt innan de nådde den här stranden. Men nu var Fågelkungen borta! Larne och Mung kröp ännu tätare intill varandra. De hade svårt att fatta att den gamle inte längre fanns kvar hos dem och de sörjde honom djupt.

Men plötsligt reste sig Larne och sa:

– Om Fågelkungen hade varit här hade han sagt åt mig att plocka musslor så att vi fick något att äta.

– Till mig hade han sagt att jag skulle tända upp en eld så att vi kunde steka dem, sa Mung. Snart ökar stormen. Det syns för kvällsmolnen är alldeles röda.

Och han fick rätt. Innan han ens hade hunnit resa sig slets resten av löven bort från träden. Vågorna mörknade fast topparna lyste vita av skum.

Larne hade redan börjat plocka av musslorna som hade spolats upp på sanden. Men plötsligt slogs hon omkull av en jättevåg och sögs rakt ut i havet. Just innan hon drogs ner under ytan närmade sig något mörkt som liknade ett djur.

Havsguden, tänkte hon och ville skrika.

Men rösten var alldeles för svag och munnen fylldes genast med vatten och sand.


Delfinen och prinsessan

– Här ligger det ju mängder med musslor, ropade Mung när han kom tillbaka med veden. Kom hit och plocka!

Men ingen kom. Han såg sig förvånat omkring.

– Laaaarne!

Var fanns hon? Kanske i grottan? Han slängde ifrån sig veden och rusade dit. Nej, grottan var lika tom som när de hade letat efter Fågelkungen.

Jag var ju bara borta en liten stund, tänkte han.

Hade det varit en vanlig dag hade han trott att hon försökte skoja med honom. Men inte nu. Inte efter det här med den gamle Fågelkungen.

Det måste ha hänt henne något! Otäcka bilder av soldater som jagade dem med svärd och spjut flög genom Mungs huvud. Tänk om … Nej, hade hon blivit överfallen skulle hon ha skrikit. Han skulle ha hört henne direkt.

Men kanske ändå inte? Han kom att tänka på att Larne hade varit mycket sjuk bara några dagar tidigare. En giftig orm hade bitit henne och hon hade varit nära att dö. Men Fågelkungen hade öppnat sin blåa ask och gett henne en nypa av sitt läkepulver.

Det hade hjälpt. Larne hade blivit frisk igen men hon var ännu svag.

Om någon hade överfallit henne hade hon säkert inte orkat kämpa emot, tänkte Mung. Kanske hon inte ens orkat skrika?

Han började söka efter spår i sanden men kunde inte hitta några. Allt hade spolats bort av de höga vågorna. När ännu en våg slog upp runt hans ben måste han kasta sig bakåt för att inte sugas med när vattnet drog sig tillbaka.

Och då förstod han vad som hade hänt. Det kändes som om han frös till is.

Om Havsguden har tagit henne hjälper det inte att jag är Fågelkung, tänkte han. Då är hon redan i de dödas rike.

Utom sig av sorg sjönk Mung ihop på stranden. Fast han var nästan säker på att hon var död kunde han inte sluta lyssna efter hennes röst. Men allt han hörde var vågornas dån när de vräkte upp över stranden. Det lät som om Havsguden drog djupa andetag.

Så tungt. Så tungt. Så tungt …

Om Larne har drunknat vill jag inte heller leva, tänkte Mung. Varför ska jag då ge mig iväg till Dimmornas ö? Då kan jag lika gärna stanna här tills romarna skickar mig efter Larne, bort till de dödas rike.

Men plötsligt satte han sig upp. Just så hade han tänkt när ormens gift höll på att döda henne. Den gången hade hon klarat sig. Kanske han ännu kunde hoppas?

Fast benen kändes tunga som sten reste han sig och började gå av och an bland klipporna medan han stirrade ut över havet. Då upptäckte han plötsligt att himlen var röd på andra sidan udden fast solen var täckt av moln.

Eld, tänkte han. Men det har inte åskat. Det måste finnas människor där borta. Kanske det var människor och inte Havsguden som rövade med sig Larne?

Han började springa bort mot det röda skenet och aldrig hade han sprungit fortare än nu. Han klättrade och hoppade utan att känna hur vassa stenar skar sönder hans skinn.

Men när han äntligen stod på toppen av udden upptäckte han att skenet kom från andra sidan nästa udde. Och nästa och nästa. Han måste fortsätta springa förbi udde efter udde innan han äntligen var framme. Då såg han en stor eld som brann nere på stranden.

Utanför låg skeppet som Larne och han hade väntat på. Mung kom att tänka på att sjörövare ibland tände eldar för att locka skepp in till land där det var lättare att plundra dem. Kanske det var han själv som hade skrämt bort sjömännen med sin egen eld uppe på klippan?

Utan att våga visa sig smög han allt närmare. Då såg han att mörka skuggor rörde sig där nere! Men det var inte elden sjömännen hade samlats omkring. De stod och såg på något mörkt som låg på stranden.

Mung smög så nära han vågade men kunde ändå inte se vad det var. Då hörde han att de pratade om en delfin som hade följt efter skeppet hela dagen. Gång på gång hade den flugit som en silverpil upp ur vattnet och sedan försvunnit ner bland vågorna igen.

– Jag såg den alldeles utanför den första udden, sa en av männen. Kanske det är något den vill säga oss? Ni vet väl att delfiner är prinsessor som har drunknat?

Hans hand darrade när han pekade på byltet.

– Jag tror att flickan som ligger där är en prinsessa. Medan hon följde efter oss var hon förvandlad till en delfin.

Nu rusade Mung ner till stranden. Det mörka som låg på sanden var Larne! Han kastade sig ner och lyssnade på hennes hjärta. Han kunde inte höra henne andas men hjärtat slog ännu svagt.

Villrådigt såg han sig omkring. Manteln, fågelmasken och staven låg kvar vid den gamla lägerplatsen. Men den blåa asken med läkepulvret hängde kvar bredvid dolken i bältet.

Hans händer darrade när han öppnade locket och tvingade in en nypa pulver i Larnes mun. Hon drog ett djupt andetag och slog upp ögonen.

Så såg hon sig yrvaket omkring. Sjömännen bleknade av fasa och drog sig hastigt bakåt. Men Mung grät av glädje när han höll henne i famnen.

– Det blir så bra, så bra, viskade han. Snart, snart är vi på Dimmornas ö!
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